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Тема 2. Стилі мовлення у професійному спілкуванні 
 

1. Стилістика як розділ науки про мову. 
2. Стилі мовлення та сфера їх застосування. 
3.Функціональні стилі  української мови. 
4. Текст як форма реалізації професійної діяльності. 
5. Мова та стиль наукової праці. 
 

 
Основні терміни та поняття: стилістика, стиль літературної 

мови, стилістична норма, підстилі, функціональні стилі мови, 
розмовний стиль, науковий стиль, публіцистичний стиль, художній 
стиль, офіційно-діловий стиль, епістолярний, конфесійний стиль, 
формалізація стилю, текст, дискурс, функціонально-синтаксичні 
засоби зв’язку, смислова завершеність, засоби логічного зв’язку, 
безособовий монолог, культура наукової мови. 
 

 
1. Стилістика 

 
Стилістика – розділ науки про мову, що вивчає стилі – різновиди 

літературної мови, що обслуговують різні галузі суспільно-
громадського життя. 

Стилістика – це наука, яка займається відбором виражальних 
засобів мови для їх функціонування в мовленні залежно від мети 
висловлювання й мовленнєвої ситуації. 

Кожний розділ стилістики охоплює певне коло понять. 
Стилістика мови (мовних одиниць) вивчає стилістичні ресурси 

всіх мовних рівнів: лексики, фразеології, морфології, синтаксису 
Стилістика мовлення (функціональна) вивчає стилі мовлення – 

розмовний і книжні (науковий, публіцистичний, офіційно-діловий, 
художній); загальні ознаки стилю: 
 функцію висловлювання (спілкування, повідомлення); 
 завдання мовлення, мовленнєву ситуацію, тему й форму 

висловлювання; 
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Запитання та завдання до теми 1 
 
1. Розгляньте різні версії походження української мови; обґрунтуйте 

ту, до якої Ви схиляєтеся.  
2. Яке місце посідає українська мова серед інших мов світу?  
3. Яким документом визначається державний статус української мови, 

якими документами регулюється її функціонування?  
4. Яку роль відіграє досконале мовлення у професійній діяльності?  
5. Як функціонально характеризуються мова й мовлення?  
6. Поясніть різні визначення низки функцій мови.  
7. Створіть повідомлення про форми мови й види мовлення.  
8. Визначте відмінність між усною та писемною формами мовлення.  
9. Дайте визначення літературної мови й діалектної. 
10. Назвіть діалектні особливості мовлення мешканців Вашої 

місцевості.  
11. Доведіть, що писемне мовлення контекстуальне, а усне – 

ситуативне.  
12. Визначте фактори, якими забезпечується мовлення.  
13. Схарактеризуйте ситуацію спілкування. 
14. Що вивчає українська мова професійного спрямування?  
15. З якими дисциплінами тісно пов’язана українська мова 

професійного спрямування? 
16. Дайте різні визначення поняття «культура мовлення».  
17. Що таке «мовна норма»? Назвіть типи норм. 
18. Поясніть відмінність між нормою і правилом. 
19. Які комунікативні якості притаманні професійному мовленню?  
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 конкретність думки, відповіді; 
 неупередженість оцінки фактів тощо. 

А.Коваль у посібнику «Культура ділового мовлення» подає такі 
комунікативні якості професійного мовлення: 
 Об’єктивність, яка досягається високим ступенем безособовості, 

відсутністю будь-яких суб’єктивно-оцінних моментів у викладі, 
зокрема у доборі лексики, синтаксичній побудові. 

 Логічна послідовність, ознаками якої є тісний логічний зв’язок 
думки, чітко виявлені причинно-наслідкові зв’язки між 
повідомлюваними фактами. 

 Повнота інформації – складники думки мають у тексті своє 
словесне вираження, ніщо не пропущено, нічого не треба 
домислювати. 

 Ясність викладу, точність опису – дві тісно пов’язані між собою 
ознаки. Ясність викладу ґрунтується на правильному доборі слів і 
словосполучень. 

 Доцільність полягає у виборі серед близьких між собою слів і 
словосполучень найдоцільнішого в цій конкретній ситуації. 

 Переконливість викладу забезпечується обґрунтуванням 
висловленої думки, доказовістю матеріалу, точністю в доборі фактів 
і цифрових даних. 

 Лаконічність викладу характеризується відсутністю зайвих або 
«порожніх» слів, повторень, багатослівної аргументації тощо. 

 Стислість і чіткість викладу створюється за рахунок правильного 
компонування думки. 

 Нормативність мовних засобів – відповідність нормам 
загальнолітературного вжитку (сучасної літературної мови). 

 Зрозумілість мовлення – вживання загальновідомих, зрозумілих усім 
мовцям слів, офіційних термінів літературної мови у значенні, 
закріпленому в словнику, усталених, загальноприйнятих тощо. 
Отже, мовленнєва культура значно залежить від орієнтованості 

мовця на основні риси зразкового мовлення. Слід додати, що 
культура мовлення – це ще й загальноприйнятий мовний етикет 
(типові формули вітання, побажання, прощання тощо), і тон 
спілкування, і вміння слухати, й уважність, чемність і ввічливість. 
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ПЕРЕДМОВА 
 
Українська мова професійного спрямування – нормативна 

навчальна дисципліна, яка вивчає норми сучасної української  
літературної мови з метою подальшого їх застосування у професійній 
діяльності. Її обсяг і зміст визначаються відповідним галузевим 
стандартом вищої освіти України. 

Об’єктом вивчення дисципліни є мовні норми та правила, мовні 
закони, реалізація яких сприяє побудові правильного усного та 
писемного мовлення. Їх дотримання зазвичай свідчить про досконале 
володіння літературною мовою. Предметом вивчення дисципліни є 
функціонування мовних норм у професійних текстах.  

Метою вивчення дисципліни «Українська мова за професійним 
спрямуванням» є поглиблення мовних знань, удосконалення мовленнєвих 
умінь і навичок, необхідних для успішної професійної діяльності. 

Теоретичне значення дисципліни «Українська мова за 
професійним спрямуванням» полягає у збагаченні знань майбутніх 
фахівців про функціонування сучасної української літературної мови, 
особливості використання мовних норм у професійних текстах, 
рекомендації щодо побудови точного, логічного, змістовного, 
доречного, виразного, багатого, чистого професійного мовлення як в 
усній, так і в писемній формах. 

Результатом вивчення цієї дисципліни є отримання знань про: 
1) загальне в мові (мета та завдання вивчення дисципліни; її 

зв’язок з іншими дисциплінами; сутність мови як суспільного явища, 
її функції; особливості мовної ситуації та мовної політики в Україні; 
характерні ознаки української літературної мови; різновиди мовних 
норм літературної мови, доречність їх використання в усному та 
писемному мовленні; стильове багатство сучасної української 
літературної мови; критерії культури мовлення; мовний етикет 
спілкування; засоби досягнення милозвучності мовлення; 
особливості словникового складу української мови; сучасну 
науково-навчальну літературу лінгвістичного спрямування тощо);  
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цілком правильним, тобто не порушувати мовної норми, – і 
недоступним для неутрудненого розуміння. Воно може бути 
правильним і в окремих випадках зовсім недоречним». Це трапляється 
тому, що норма регулює лише структурний, знаковий, мовний аспект 
спілкування, залишаючи осторонь такі важливі позамовні регулятори 
мовленнєвої діяльності, як відношення до дійсності, до суспільства, до 
свідомості й поведінки людей. У результаті цих факторів формуються 
вимоги до комунікативних якостей мовлення. 

Дослідження цього питання започаткували ще античні теоретики 
ораторського мистецтва, які вже тоді виділили такі якості хорошого 
мовлення, як ясність, чистота й доцільність, стислість, краса мови. 

Теоретичні проблеми формування комунікативних якостей 
мовлення розробляє Н.Бабич, характеризуючи ознаки висловлювань, 
основні вимоги до вибору мовних засобів: 
 чітке дотримання прийнятих у суспільстві й у відповідній ситуації 
ділового спілкування форм ділових паперів; їх структури, набору 
реквізитів, які відповідають типу документа, правильне 
використання ключових слів; 

 дотримання норм сучасної української літературної мови, 
недопущення калькування, змішування мов; уживання 
загальновідомих, зрозумілих усім носіям слів, найдоцільніших, 
найдоречніших у даній ситуації мовного спілкування; 

 відповідність мовних засобів їх стильовому призначенню 
(недопущення розмовних, просторічних, емоційно-експресивних та 
інших засобів, що творять стильовий дисонанс); 

 логічна довершеність формування думки; 
 чіткість висловлювань; 
 послідовність і точність викладу; 
 несуперечність частин у тексті; 
 лаконізм мовного вираження думки (при збереженні повноти 
інформації, ясності викладу, точності опису); 

 строга відповідність слова його смисловому навантаженню, 
недопущення двозначності; 

 вичерпність інформації, аргументацій, їх відповідність реальному 
стану справ; 
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явищ, «суржику» повинні враховувати всі, хто причетний до вироблення 
навичок літературно-нормативного мовлення. Літературна норма – це 
певна штучність (на відміну від норм розмовно-просторічних, діалектних, 
що відзначаються невимушеністю входження в мовну свідомість 
людини), яка хоч і постає як результат систематизації певного явища, 
засвідчуваного всіма системами національної мови, проте стосовно деяких 
із цих систем є суперечливою. Тому «засвоєння норм літературної мови 
буде полегшуватися за умови поступового розмивання, нівеляції 
територіальних чи й соціальних діалектів унаслідок поширення 
літературного мовлення, насамперед усної його норми». 

Норма та правило. Слід розрізняти терміни «норма» та 
«правило». Правила – це положення, які виражають певну 
закономірність, постійне співвідношення мовних явищ або які 
пропонують як нормативний конкретний спосіб використання мовних 
засобів у писемному й усному мовлення. Правила, як і мовні норми, – 
категорія історична: зміна в словнику чи в граматичній системі мови 
призводить зміну правил, бо вони повинні теж відтворювати розвиток 
мови. Правила бувають орфографічні, пунктуаційні, граматичні. 
Граматичні правила регулюють застосування форм слів залежно від 
словозміни та словотвору, синтаксичних конструкцій; орфографічні 
стосуються написання слів і їх форм; пунктуаційні корегують 
постановку розділових знаків відповідно до змісту й форми 
реалізованої засобами мови думки з урахуванням мети висловлювання. 

Норма та правило взаємопов’язані: вони корегують мовну систему 
й одночасно визначають рівень культури мовлення. Однак правила 
можуть і не відбивати літературних норм, нерідко навіть суперечити їм 
(наприклад, правила правопису й орфоепічні норми). Правила не 
можуть охопити всі норми – доказом цього є численні винятки з 
правил, які подають словники, правопис. Правила змінюються частіше, 
ніж норми, – закономірне прагнення зробити правило ближчим до 
реальної мовної дійсності, урахувати її різноманітність, варіантність. 

Комунікативні якості літературного мовлення. Першою і 
найголовнішою вимогою до будь-якого висловлювання є його 
правильність, відповідність використаних мовцем засобів нормам 
літературної мови. Б.Головін відмічає, що «мовлення може бути 
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2) специфічне в мові (загальні відомості про сутність і функції 
мови професії, її стильові та жанрові різновиди; чинне законодавство 
щодо функціонування та розвиток мов в Україні; основні поняття 
про терміни та системно-смислові зв’язки між ними; різновиди 
словників; особливості функціонування мовних норм у професійних 
текстах, види професійних текстів; сучасну науково-навчальну 
літературу професійного спрямування тощо).  

Практичне значення дисципліни полягає у тому, що її вивчення 
підвищує рівень володіння сучасною українською літературною 
мовою, формує необхідні для професійної діяльності мовленнєві 
вміння та навички, покращує загальну професійну ерудицію та мовну 
культуру фахівця. 

У процесі вивчення цієї дисципліни вдосконалюються такі вміння 
та навички: використання правил мовного етикету під час 
професійного спілкування; дотримання норм вимови й наголошування 
в усному мовленні; застосування орфографічних, пунктуаційних норм 
у писемному мовленні; свідомого використання фахової лексики в 
усному та писемному мовленні; розуміння сутності термінологічної 
лексики; розрізнення паронімів, синонімів, омонімів, багатозначних 
слів; вибору доречного терміна з ряду синонімічних; використання 
фразеологізмів у професійних текстах; роботи з різними довідковими 
джерелами, словниками; застосування словотвірних, морфологічних, 
синтаксичних норм як в усному, так і писемному фаховому мовленні; 
складання деяких видів офіційно-ділових текстів, правильного їх 
оформлення; здійснення доцільного відбору й доречного використання 
мовних засобів відповідно до поставленого завдання; здійснення 
контролю за власним мовленням та ін. 

Структурою залікового кредиту передбачено проведення різних 
видів занять під час вивчення дисципліни «Українська мова за  
професійним спрямуванням»: лекцій, практичних і самостійних занять, 
індивідуальної роботи. 
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МОДУЛЬ І 
 

ОСНОВНІ  МОВНІ ТА МОВЛЕННЄВІ  ПОНЯТТЯ  
 

Тема 1. Основні мовні та мовленнєві поняття 
 

1. Українська мова в житті суспільства. 
2. Основні мовні та мовленнєві поняття. 
3. Мета та завдання вивчення української мови за професійним 

спрямуванням. 
4. Основи культури української мови. 
 

 
Основні терміни та поняття: мова, мовлення, державна мова, 

індоєвропейські мови, національна мова, індивідуальна мова, 
літературна мова, діалектна мова, усна форма мовлення, писемна 
форма мовлення, ситуація мовлення, контекст, професійне мовлення, 
мовна компетенція, мовленнєва компетенція, культура мови, культура 
мовлення, норми мови, якості мовлення. 
 

 
1. Українська мова в житті суспільства 

 
Походження української мови. Українська мова як засіб 

спілкування функціонує в Україні – державі, розміщеній у центрі 
Європи, з населенням близько 50,5 млн. осіб, із яких 85% назвали 
українську мову рідною і понад 70% яких є українцями за 
національністю (у Херсонській області українці становлять 76,7%, у 
Миколаївській – 77,4%). Окрім того, українська мова нині – засіб 
об’єднання українців, що проживають у багатьох країнах світу. 

Про походження української мови існує багато версій. За першою 
(і найбільш розповсюдженою) українська мова сформувалася на основі 
територіальних діалектів давньоруської мови у ХIV – ХV ст.. Інші 
науковці стверджують, що українська мова існувала незалежно з 
прадавніх часів як мова простолюдинів спочатку в усній, а пізніше й у 
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познайомився  – можна Ознайомившись із довідкою, директор 
видав її дівчині); 

6) лексичні – регулюють вибір слова відповідно до змісту та мети 
висловлювання (можна рибництво – не можна рибальство, якщо 
мовиться про галузь господарства); 

7) стилістичні – регулюють вибір слова або синтаксичної 
конструкції відповідно до умов спілкування та стилю викладу 
(велика кількість, а не величезна кількість – у науковому стилі; у 
зв’язку з тим, що, а не бо…в офіційно-діловому стилі). 
Норми літературної мови розрізняються за ступенем «міцності» в 

різних ярусах мови й варіюються в різних умовах спілкування. 
Суворість приписів, жорстокість правил панують у галузі вимови, 
наголошування, морфології, орфографії та пунктуації. У лексиці 
помітніше, ніж у граматиці, схрещуються жорсткі приписи норми й 
м’які рекомендації доцільності. У стилістиці панує доцільність. 
Відповідно міняються критерії оцінки: замість «правильно – 
неправильно» головним стає «прийнято – краще». Саме цим 
орієнтиром керуються при визначенні мовностилістичних норм. 

М.Пентилюк зазначає, що мовною нормою виступає будь-яке 
мовне явище – звук, сполучення звуків, морфема, значення слова чи 
фразеологізму, форма слова, словосполучення й речення, – що 
сприймається як зразок. На основі цього вона виділяє такі норми 
української літературної мови: орфоепічні – регулюють вимову звуків, 
звукосполучень і наголосу в словах; лексичні  –  вживання слів у 
властивому їм значенні та правильне поєднання слів за змістом у 
реченні та словосполученні; граматичні – правильне творення та 
вживання слів і їх форм, правильна побудова словосполучень і речень; 
стилістичні – вживання мовних засобів відповідно до їх стилістичного 
забарвлення та стилю мовлення; орфографічні –  правильний запис 
слів; пунктуаційні –  правильну розстановку розділових знаків. 

Н.Бабич зазначає, що головними ознаками норми є відповідність 
системі мови, стабільність, обов’язковість. Засвоєння норм, які не 
порушують систему певної мови, утруднюється сьогодні вживанням двох 
і більше мов у практиці спілкування: небезпеку появи інтерферентних 
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